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ఆముఖం 


తెలుగులో అలబ్బ, అముద్రిత [గ్రంథాల్ని (ప్రచురించి ప్రజలకందించాలని 
తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం ఇటీవల నిర్ణయించింది. ముందుగా అందుకు యోగ్యమైన 
పుస్తకాల్ని గుర్తించి వాటి ప్రాధాన్యాన్నిబట్టి వరుసక్రమంలో ముద్రించే కౌర్యక్రమాన్ని 
కూడ వెంటనే చేపట్టినాం. తత్సలితంగానే ఇప్పుడీ “కందుకూరి వీరేశలింగం 
పంతులు అధిక్షేప రచనలు" అనే (గ్రంథాన్ని ప్రచురిస్తున్నాం. ఈ అలబ్ద, అము(ద్రిత 
గ్రంథాల్ని గుర్తించే ప్రణాళికను కూడ క్రమబద్ధంగా చేపట్టినాం.. వేటపాలెంలోని' 
సారస్వతనికేతన్‌ (గ్రంథాలయం, రాజమహేంద్రవరంలోని గౌతమి గ్రంథాలయం 
వంటి పురాతన గ్రంథాలయాల్లో లభించే ఈ రకం పుస్తకాల్ని, అవి లుప్త మైపోకముందే 
నిపుణులచేత ఎంపిక చేయించి ముందుగా జిరాక్స్‌ కాపీలు తీయించి భద్రపరుస్తున్నాం. 


ఆ తర్వాత వాటిని దశలవారీగా ముద్రించి పాఠకుల కందించనున్నాం. 


ఆధునిక తెలుగు కవితావిర్భావం, దాని వికాస పరిణామాలగురించి 
అధ్యయనం చేసేటప్పుడు కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారి 
"సరస్వతీనారదవిలాపం', కట్టమంచి రామలింగారెడ్డిగారి “ముసలమ్మ మరణం' 
వంటి కావ్యాల (ప్రసక్తి రాకుండా ఉండదు. 'సరస్వతీనారదవిలాపం'లో .క్షీణదశకు 
' చేరిన ప్రాబంధిక ధోరణులు, వెర్రిపోకడల దుస్థితి గూర్చిన ఆవేదన అధిక్షేపరూపంలో 
వ్యక్తం కాగా,మునలమ్మ_ మరణం'లో' వస్తువరణం ద్వారా ఆధునికతవైపు 
_ లొంగిచూడడం జరిగింది. ఈ రెండు లఘుకావ్యాలు మనం అరవయ్యో శతాబ్దంలో 
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అడుగు పెడుతున్న సందర్భంలో సాహిత్య పరిణామ(నక్రమంలో సూర్యోదయానికి 


పూర్వం తూర్పుదిక్కున వెలసిన వెలుగురేఖల సవ్వడివంటివి. 


కందుకూరి 'సరస్వతీనారద వలాపం'తో పాటు ఆయా సందర్భాల్లో వారు 
రాసిన అధిక్షేపకవితలు - 'అభాగ్యోపాఖ్యానం', 'సత్యాద్రౌపదీ సంవాదం, "పత్నీ (వ్రత 
(పబోధం'లను కూడ ఇందులో సంకిలితం చేసి "కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులు 


అధిక్షేప రచనలు" పేరుతో ఇప్పుడు ప్రచురిస్తున్నాం. 


ఈ రచనలు సంపాదించి దీనికి సంపాదకత్వ బాధ్యత వహించిన 
విద్వాంసుడు, పరిశోధకుడు డా! అక్కిరాజు రమాపతి రావుగారికి మా కృతజ్ఞతలు. 
వారు కందుకూరి వారిపై పరిశోధన చేసి పిహెచ్‌:డి. పట్టం పొందిన పండితుడు 


కావడం మరీ మాకు సంతోషదాయకం. 


హైదరబాదు వేర్వారం జగన్సాదం 

14-11-93 . ఉపాధ్యక్షులు 

(శ్రీముఖ, దీపావళి తెలుగువిశ్వవిద్యాలయం 
” హైదరబాదు 


నంహెదకియం 


వమాణాన్ని బట్టి చూసినా కందుకూరి వీరేశలింగంవంతులు 
ఆధునికాం[ధసాహి త్య యుగకర్త. ఆయన పుష్టేదాకా సమాజ సాహిత్య బింబటప్రతి 
బంబతలు నిశ్చయ (ప్రతిపత్తి పొందలేదు తెలుగు సాహిత్యంలో. ఆధునిక తెలుగు 
సాహీ త్యానికి ఆయనే (ప్రభవస్థ్రానం. తర్వాత శతాబ్బులకు విభవస్థానం, 


వీరేశలింగం పంతులుగారు పుట్టుడానికి పూర్వం సుమారు తొమ్మిది వందల 
సంవత్సరాల తెలుగు సాహ త్య వికాసం వుంది. మహా ప్రతిభావంతులైన కవులున్నారు. 
అయినా వారికి సంస్కృత సాహి త్యమే (ప్రమాణం. ఆలంకారిక సంప్రదాయమే 
వరవడి. సంస్కృత కావ్య నాటక రీతులే ఆచార్యస్టానం. సంస్కృత సాహిత్య 
శాస్త్రమే శిరో ధార్యస్టానం. తర్వాత తర్వాత అర్వాచీన శతాబ్దుల లో యక్షగానాలలో 
సమకాలీన జీవితం కొంతవరకు ప్రతిబింబించినా ఇవికూడా పురాణ కథలనే 
ఆ(శ్రయించాయి. అప్పటంగా తాను బతికి కష్టసుఖాలనుభవిస్తున్న స సంఘం గురించి 
రచనలు చేయడమనేది ఈ వెయ్యేళ్ళ తెలుగు సాహిత్య చరిత్రలో వీరేశలింగంతోనే 
ఆరంభమైంది. ఆధునిక తెలుగు సాహిత్య (ప్రక్రియల కెన్నిటికో 'వీరేశరింగమే 
ఆద్యుడు. వీరేశలింగం రచయితగా ఆవిర వించే నాటికి తెలుగులో వచన రచన 
"చాలా విరళం. దక్షిణాంధ్ర సాహి త్యంలోవచన రచన ప్రత్యేక | క్రియగా రూపుదిద్దుకొన్నది. 
అయితే ఈ వచన రచనలు కూడా ఇతిహాస, పురాణ గాథా సంబంధాలే. అంతేకాక 
కావ్య మాతృకలకు దండాన్వయ [ప్రాయంగా కూడా ఉండేవి. 


పందొమ్మిదో శతాబ్ది ఉత్తరార్థంలో ఇంగ్లీషు భాషా సాహిత్యాల పరిచయంతో 
కాని భారతీయ భాషలలో ఆధునిక (ప్రక్రియల ఉద్భవ వికాసాలకు (పేరణ 
కలగలేదు. విశ్వవిద్యాలయాల స్టా స్తాపనతో భారతదేశంలో ఇంగ్లీషు భాషా సాహి త్యాల 
అధ్యయనం కూడా మొదలైంది: నవల, కథ, నాటకం, జీవిత చరిత్ర, కవుల చరిత, 
సాహిత్య విమర్శ, పత్రికా (పకటనం, బాల సాహిత్యం, తెలుగులో కొత్తతరం వారికి 
ఎంతో ఆసక్తిజనకాలైనాయి. ఇవన్నీ పద్దెనిమిది వంధల డెభ్సైల తర్వాతనే 
తెలుగులో వచ్చాయి. అప్పటికి వీరేశలింగానికి ఇరవై రెండేళ్ళు. ఆయన పుత్రికా 
సంపాదకత్వం వహించేనాటీకి ఆయనకు ఇరవై ఆరేళ్ళు. తెలుగు వాళ 1 
వివేకవరనంకోసం . ఆయన ఎంతగానో ఆరాటం చెందాడు. అది ఆయన జరిపిన 


Il 


ఎన్నో సాంఘిక పోరాటాలకు దారితీసింది. సుమారు 20 సం[ల పాటు ఆయన 
వివేకవర్దనిని నడిపాడు. పత్రికా నిర్వహణం అనగానే పాఠకులను ఆకట్టుకోవడానికి, 
ఎన్నెన్నో కొత్త రచనలు కావాల్సి ఉంటుంది. (ప్రక్రియా వైవిధ్యం కావల్సి 
ఉంటుంది. కేవలం పాఠకుల ఉల్లాసం కోసమూ, వినోదం కోసమూ పత్రికలు 
నడపలేదు వీరేశలింగం. సంఘం చై తన్యవంతం కావాలనీ, వ్యక్తులలో మనోవికాసం 
కలగాలనీ ఆయన (ప్రత్యహమూ మథన పడుతూ తన సాహి త్య కృషిని సాగించాడు. 
ఆయన ఏ పిక నడిపినా సాంఘిక వికాసానే ఇ ఆదర్శంగా వాంఛించాడు. నాటి 
సాంఘిక పరిస్థితులకు ఆయన ఎంతగానో కలత చెందాడు. అయినా తన 
నిశ్చయాన్ని విడిచిపెట్టలేదు. 


ఆనాటి సాంఘిక పరిస్థితులెట్టా ఉండేవి ? 


(ప్రజలలో విద్యావంతుల శాతం చాలా తక్కువగా ఉండేది. (స్త్రీలలో 
చదువుకున్నవాళ్ళు నూటికి ఒక్కరు కూడా ఉండేవారు కాదని అప్పటి జనాభా 
లెక్కలు చెబుతున్నాయి. సంఘంలో బాల్యవివాహాలు, వృద్ధ వివాహాలు చాలా 
ప్రాచుర్యం పొంది ఉండేవి. .సాంఘికమైన భద్రతను, కుటుంబ జీవన సౌఖ్యాన్ని 
భగ్నం చేసే వేశ్యా వృత్తి ప్రబలంగా సాగుతుండేది. ఇదేమిటని (ప్రశ్నించాలన్న 
ఆలోచన కూడా ఎవరికీ వచ్చేది కాదు. అదీకాక వేశ్యల నుంచుకోవడం ఒక సాంఘిక 
హోదాగానూ కళాపోషణంగాను, రాసిక్యానికీ గుర్తుగానూ చెలామణి అయ్యేది. 
ఉద్యోగస్టులలో లంచగొండితనం సర్వ సామాన్యంగా అమలులో ఉండేది. ఇంటింటికీ 
వితంతువులుండేవారు. అదిన్నీ దయనీయమైన, హృదయ విదారకమైన బాల 
వితంతువులు వాళ్ళు. 1881 జనాభా లెక్కలను బట్టి దేశంలో ఏడాది పయస్సుననే 
వితంతువులై న వాళ్ళు ఎనిమిది వందల దాకా తేలారని బ్రహ్మర్షి రఘుపతి వెంకటరత్నం 
నాయుడుగారొక సభలో చెప్పారు. హిందూ సమాజంలో (స్తీ జనాభాలో. (ప్రతి 
ఆరుగురిలో ఒకరు వితంతుంవుగా ఉండేవారని రఘుపతి వారే చెప్పారు. గురజాడ 
అప్పారావు కన్యాశుల్కం పీఠికలో ఈ విషయాన్నే (ప్రస్తావించాడు. మూడు 
సంవత్సరాల కాలంలో కన్యాశుల్క వివాహాలు వెయ్యికి మించి నమోదై న విషయం 
తన “సర్వే'లో బయటపడినట్లు ఆయన పేర్కొంటూ ఏడాది రెండేళ్ళలోపు 
పిల్లలకు కూడా శుల్కం చెల్లించిన ఉదంతాలున్నాయన్నారు. కడుపులో ఉన్న 
బిడ్డకు కూడా ముందే బయానా చెల్లించిన సంఘటనలు కూడ తమ పరిశీలనలో 
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వమోదై నట్టు ఆయన చెప్పారు. ఇక ఇంత లేత వయసు ఎన ఆడపిల్లలకు పెళి ఫ్ర చేస్తే 
అదిన్నీ మధ్యవయస్కులకూూ ముసలివాళ్ళకూ ఇచ్చి పెళ్ళి చేస్తే ఆ సంఘంలో 
వితంతువుల సమస్యకు కొదువ ఏముంటుంది ? అందుకనే అప్పారావు ఆనాటి 
భయంకరమైన సాంఘిక దుస్థితిని వివరిస్తూ " 900% 2 scandalous state of things 
is a disgrace to society" అన్నారు. 


వీరేశలింగంపంతులు ఈ పరిస్థితులనీ ్న ఎదుర్కోవలసి వచ్చింది. “ఎక్కడ 
ఏ అక్రమము జూచినను నాది సహించి యూరకుండెడి స్వభావము కాదు. 
ఆయ క్రమమునకు (బతి కీయ జూచువరకును నామనస్సున కూరట కలుగదు” 
అని స్వీయ చర్మితలో ఆయనే చెప్పుకున్నారు పదే పదే. 


ఆయనకు ఇరవై సంవత్సరాల వయస్సు వచ్చేనాటికి సంఘంలో 
మూఢవిశ్వాసాలెనో స తొండవిస్తునా యి. భూతవైద్యం, మంత్ర తంతాలు, 
వశ్యాషధాలు, స రవిద్య (భమలు, చాదస్తపు ఆచారాలు, మధ్యతరగతి డంబాలు, 
పెద్దమనుషుల వేశ్యాలంపటత 0 ఆయనకు దుస్ఫహంగా కనిపించాయి. దీనంతటికీ 
మూలం స్త్రీలు విద్యావంతురాం[డు కాకపోవడమేనని ఆయన (గ్రహించాడు. “స్త్రీలు 
విద్యావంతులు కానంతవరకు మనదేశము బాగుపడదు. మనయభివ ద్ద యంతయు 
(స్త్రీల యభివృద్ధిలోనే యన్నది ” అనే గట్టి నిర్ణయానికి వచ్చారాయన. 

ఒక వైపున సంఘ సంస్కరణ కృషి సాగిస్తూనే మరొక వైపున తెలుగు 
సాహిత్యాన్ని ఆధునికమూ, సుసంపన్నమూ చేసే కృషికి కూడా ఆయన 
పూనుకున్నాడు. 

సంఘాన్ని తట్టి లేపాలంటే, 'సాంఘికులు తమ దుర్వర్తనకు సిగ్గుపడి 
తలవంచుకుని నవ్వుకుని తమ (ప్రవర్తనను మార్చుకోవాలని న్నిరయించుకోవటానికి 
అధిక్షేపం పనికి వచ్చినంతగా తక్కిన యే మార్గమూ అంత ప్రభావశీలంగా 
ఉపకరించదు. ముఖమల్‌ చడావుతో కొట్టినట్టు, మెత్త మెత్తగా తల వాయగొట్టినట్లు 
అధన్షేపం ఉపయోగపడుతుంది. తెలుగు సాహిత్యంలో అధిక్టేపాని ( అత్యంత బలమైన 
. సాధనంగా ఉపయోగించుకొన్న గొప్ప రచయితలతో ఆదు డు వీరేశలింగం పంతులు. ' 
అధిక్షేప రచనలు చేయడంలో ఆయన మహా (ప్రతిభావంతుడూ అ[గగణ్యుడున్నూ. 


"స్రీలు విద్యావంతురాండు కావడమే మహాపరాధంగా పరిగణించే నీతివాదులూ, 
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ఛాందసుల్హూ పాతకాలపు (ప్రజ్ఞావంతులూ ఉన్న ఆకాలంలో (స్త్రీ విద్యకోసమే 
సాహి త్యోద్యమం నిర్వహి ంచవలసి వస్తే తక్కిన మూఢాచార పరులతో స్వార్దపూరిత 
దంభ [ప్రయోజన పరాయణులతో ఎదుర్కొని పోరుసాగించటం ఎంత సాహసమో, 
కష్టసాధ్యమో, ఆలోచించవచు సం 


సంఘంలో నవీన భావాలను ఆక్రేప్రించినష్టు సాహి త్యంలోనూ నవీన ధోరణులను 
తప్పుపస్టే పండితులుండేవారు ఆరోజుల్లో. మౌలికత, ఉపజ్ఞాశీలత నశించి గతాను 
గతికత్వమే సంప్రదాయంగానూ, పాండిత్యంగానూ చెలామణి అవుతున్న రోజుల్లో 
సాహి త్య ప్రయోజనం సంఘ వికాసానికే అని వీరేశలింగం తనదై న (ప్రత్యేక మార్గం, 
(పత్యేక శైలి రూపించుకోవలసి వచ్చింది. నిరూపించుకోవలసీ వచ్చింది. 


తెలుగులో సాంఘీక (ప్రయోజన శీలమైన అధిక్షేపానికి వరవడి దిద్దినవాడు 
వీరేశలింగమే. అధిక్షేపం అనే సంస్కృత పదానికి ఎత్తిపొడుపు అనేది చక్కటి తెలుగు 
మాటు. వ్యంగ్యం, పరిహాసం, అవహేళన, వేళాకోళం, వెటకారం, పరిహాసం, 
పరియాచకం అన్నీ అధిక్షేపం ఛాయలే. వీరేశలింగం అధిక్షేపం పట్ల ఆకృష్ణుడు 
కావటానికి అవకాశం ఎలా వచ్చిందంటే కొక్కొండ వేంకట రత్నం పంతులుగారి 
వంటి పూర్వ నాగరకా[గ్రగణ్యులవల్డా, సం[ప్రదాయాభినివేశపరుల వల్లా కలిగింది. 
స్తీ విద్యను గూర్చీ, పత్రికా రచనలో (పవేశపెట్ట వలసిన భాషా సారళ్యం గురించీ, 
సంఘంలో రావలసిన ఇతర మార్పులను గురించీ వీరేశలింగానికి (ప్రభల (ప్రతిస్పర్టి 
కొక్కాండవారు. ఆయన “ఆంధ్రభాషా సంజీవని" అనే ప| తికను నడుపుతుండేవాడు. 
ఆయన గొప్ప పండితుడే. గొప్ప కవే. అందుకేమీ సందేహం లేదు. అయితే 
అన్నిటా పూర్వాచార పరాయణుడు. మార్పు నొల్లనివాడు. అందువల్ల వీరేశలింగం 
పంతులుగారి భావాలను వెక్కిరించటానికి తన పత్రికకు అనుబంధంగా “హాస్యవర్రని" 
అనే పత్రిక (ప్రారంభించాడు. పేరులోనే “వివేక వర్రని వెక్కిరింపు నాశించాడు 
వేంకటరత్నం పంతులు. అంతేకాదు వివేకవర్దని ప(త్రికను చివరనుంచి వెనక్కు 
చదువుతూ “నిర్రవకవేవి అంకే మగడు పోయిన (స్తీ తల మీద వెంటటుకలు 
ఎక్కడివి? బోడిగుండు తప్ప. అని చమత్కలరించే వాడుట. ఎప్పుడై తే తన ప| త్రిక 
వివేకవర్దనిని వెక్కిరించటానికీ కొక్కొండ వారు దిగజారారో వీరేశలింగం కూడా 
ఆం! ధభాషా సంజీవనిని వేళాకోళం చెయ్యడానికి తాను తన పత్రికకు అనుబంధంగా 
. ఒకప్మతిక మొదలు పెట్టాడు. తన పత్రిక (ప్రారంభించే నాటికి వీరేశలింగం వయస్సు 
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ఇరవై ఆరేళ్ళ. ఆయనకు ఆవేశం కలగడం సహజం. రోషం రావడంలో తప్పులేదు. 
_ అప్పుడాయన కొక్కాండవారి భాషా సంజీవనిని అపహాస్యం చెయ్యాలని “హాస్య 
సంజీవని అనే పత్రికను (ప్రారంభించాడు. ఇదంతా వీరేశలింగం పంతులు గారు 
స్వీయచర్శితలో చెప్పుకొనే చెప్పుకున్నారు. కొక్కొండ వారు ('స్తీలకు 
విద్యకూడదు' అని హాస్యవర్టినిలో ప్రకటించగానే వీరేశలింగం పంతులుగారు పురుషులకు 
విద్య కూడదు” అని తన పత్రికలో ఎత్తుకునే వారు. అంతేకాక హాస్య సంజీవనిలో 
'కోదుభాషా సంజీవని అని (ప్రత్యేకించి ఒక విభాగం కూడా ప్రచురించేవారు. 
కోదులు, గిరిజనులు, వనజనులు. వాళ్ళంతా బతకటం లేదా మనమూ అలా 
అడవుల్లోకి వెళ్ళిపోయి నిరాక్షేపణీయంగా బతకగూడదా అని వెటకారం. 


ఈ విధంగా హాస్యసంజీవనిలో వెలువరించాల్సిన నిమిత్తమే వీరేశలింగం 
పంతులుగారు [బాహ్మ వివాహం, వ్యవహార ధర్మబోధిని వంటి (ప్రహసనాలు (వ్రాశారు. 
1876 జూలై లో వెలువడ్డ మొట్టమొదటి సంచికలోనే “అభాగ్యోపాఖ్యానం" 
ప్రారంభించారు. ఇంకా హాస్య సంభాషణ పేరిట ఎన్నో చిన చిన్న సన్నివేశాలు 
హాస్య సంజీవనిలో ప్రచురించేవారాయన. ఈవిధంగా (ప్రహసనానికి హాస్యసంజీవని 
పర్యాయపదమైంది. వీరేశలింగం తన ప్రహసనాలన్ని టినీ హాస్యసంజీవనుల పేరిటనే 
మూడు భాగాలుగా (ప్రకటించాడు. ఇవి దగ్గర దగ్గర నూరుదాకా ఉంటాయి. 


హాస్యరచనలు చేయడంలో వీరేశలింగం, తనతర్వాత రచయితలకు 
మార్గదర్శకుడై నాడు. నిజానికి కన్యాశుల్కం పై కూడా వీరేశలింగం (పహసనాల 
(ప్రభావం ఎంతగానో కనపడుతుంది. ఎనో ఎసంభాషణలు, సని వేశాలు, చమత్కారాలు, 
వొడుపులు గురజాడ కన్యాశుల్కంలో వీరేశలింగం (పహసనాల ననుసరించినవి 
చూపవచ్చు. ఒక చిన్న ఉదాహరణ. ధూమపాన ఉత్కష్టతను గూర్చి గిరీశంగారు 
వర్తించిన “ఖగపతి యమృతముతేగా” అనేపద్యానికి వీరేశలింగంపంతులు గారి 
కలిపురుషశనై శృరవిలాసంలోని 'పాగచుట్టకు సతిమోవికి అనే పద్యంమాత్సక.ఇలా 
చాలా సన్నివేశగత సంభాషణలు చూపవచ్చు. అదలా ఉంచుదాం. 

“అభాగ్యోపాఖ్యానం" రచించడానికి ఆయనకు (ప్రేరణకలగజేసిన అంశం 
ఎమంటే గతానుగతికమైన (ప్రబంధవర్ణనలు. ఏ ప్రబంధం చూసినా కవి సీ యోపజ్జత 
అనేది ఏమీలే కుండా పురచాతుర్వ ర్హ్యవర్హనందగ్గర నుంచీ, రాజుగారు వేటకు రావడం, 
ఏ రాచకూతురునో చూడటం, మోహి ంచడం, విరహబార, శె త్యోపచారాలు, నాయికా. 
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నాయకులు తమ ఇష్టసఖులతో |పలాపించడం, తర్వాత వారి వలపు సాఫల్యం పొందే 
ఘట్టంలో అనుచిత శృంగారోల్బణం -ఒకే విధంగా సాగడంతో వీరేశలింగం పంతులు 
గారు ఈ ధోరణిని వెటకారం చేసే ఉద్దేశంతో ఈ అభాగ్‌ ్యపాఖ్యాన రచనకు 
పూనుకున్నారు. అభాగ్యోపాఖ్యానంలోని [పతి పద్యం కూడా ఇంచుమించుగా (ప్రసిద్ద 
(పబంధాల పద్యాలకు వికటానుకరణమే. 


“శృంగార (ప్రబంధములు చేయు మేలు కంటె కీడెక్కువగా నుండునన్న 
భావమునకు వచ్చిన వాడనగుటచేత (ప్రబంధ (ప్రణీత క పంధను పరిహసింపవలౌనన ఏ 
యుద్దేశ్యముతో నభాగ్యోపాఖ్యానమును చేసితిని.” అని పంతులుగారు స్వీయచరి తలో 
చెప్పుకున్నారు. అంటే కవుల చరిత రచనా విషయంలో పంతులుగారాయా[ ప్రబంధా 
లన్నింటినీ చదవవలసి వచ్చి ఇలాటి రచన చేయాలన్న ఉద్దేశం కలిగిందేమోననుకోవ 
థానికి ఆస్కారం ఉంది. కాని కవుల చర్మిత రచనకు పూనుకోవటానికి పదేళ్ళముందే 
అభాగ్యోపాఖ్యానం రచించారు పంతులుగారు. ఆయన పాఠశాల నాలుగో తరగతి 
చదువుతున్నప్పుడే “వసుచర్మితి చదవటానికి అమితమైన ఉత్కంఠ చూపినట్టు 
స్వీయచరితలో నమోదై ఉంది. ఏమైనా అభాగ్యోపాఖ్యానం ఆసాంతం నవ్వు 
పుట్టించే రచన. నాయకుడు అభాగ్యుడు. ఊరిపేరు వ్యాఘాఖ్య పట్టణం. నాయిక 
భిరవాణి. ఇది ఏకాశ్వాస ప్రబంధం. చంపూ రచన. ఇందులోని వచనం కూడా చాలా 
నవ్వు తెప్పిస్తుంది. (ప్రబంధ రచనకు అద్భుతమైన “పేరడీ ఈ అభాగ్యోపాఖ్యానం. 
విరహోత్కంథఠతను భరించలేకనో, (ప్రతి నాయకుడి తాడనల వల్లనో నాయకుడు 
చచ్చి సున్నమై పోయినట్లు వర్ణించటం పంతులుగారి వెటకార తీ వతను ధ్వనింపచేస్తుంది. 
అభాగ్యోపాఖ్యానం నూటా పదహారు గద్యపద్యాల రచన. రాజుగారు వేటకు 
వెడలినప్పటి పుర సుందరీమణుల 'కనువేదురు” కడుపుబ్బ నవ్విస్తుంది. 

“సరస్వతీ నారద విలాపం' | ప్రశస్తమైన అధిక్షేప రచన. వీరేశరింగం పంతులుగారు 
కవుల చర్మిత రచనకుప(క్రమించినప్పుడు అర్వాచీన కవులు ఉపజ్జను నిర్హక్ష్యం చేసి 
సాహిత్యపరమైన దొమ్మరి 'విద్యను (ప్రదర్శించటం, పద్యంలో పద్యం, పాదంలో 
పాదం దూర్చడం వారి ఏకాక్షర నిఘంటు పాండిత్యం, ఆశుగర్భ చి త్రకవితల (క్రీడలు, 
ఆయనకు మెప్పు కలిగించక పోగా వెగటు కలిగించాయి. దేవుడిచ్చిన కాళ్ళతో . 
వడవకుండా పొట్టతో దేకడంలాగా ఉంది ఈ పాండిత్య (ప్రదర్శన అని ఆయన 
ఈపడించుకున్నాడు. మౌలికమైన సృజనాత్మకమైన, ప్రతిభ తగ్గిపోయినప్పుడు . 
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ఇటువంటి విపరీతాలు సంభవిస్తాయని ఆయన వేళాకోళం చేసిన రచనే “సరస్వతీ 
నారద విలాపం. రానురాను సాహిత్యం సాముగరిడీల వాళ్ళ పాలైందనీ, సంగీతం 
సానివాళ్ళ పాలై ందనీ తనీ కొడుకులు ఒకచోట తారసపడి అంటే సరస్వతీదేవీ, 
నారదుడూ అనుకోకుండా ఒక అరణ్యంలో తారసపడీ ఆ|కందించే అధిక్షేప రచన ఈ 
సరస్వతీ నారద విలాపం. “నన్ను పూర్తిగా విరూపిని చేసి శవ పాయను చేశారు' అని 
భనగోడు వెళ్ళబోసుకుంటుంది చదువుల తల్లి. 'నా కష్టం ఏమని చెప్పనమ్మా 
సంగీతమం కు సానివాడలను మాతమే ఆశ్రయించాల్సి వచ్చిన దుర్గతికి చేరుకున్నది" 
అని నారదుడు విలపిస్తాడు. తమ కష్టాలు చెప్పుకొని త్రీ కొడుకులు దుఃఖించే 
సన్నివేశం సృష్టించి ఇరవై పద్యాలలో ఈ అధిక్షేప రచనను నిర్వహించారు 
పంతులుగారు. కరుణావిలమైన సన్నివేశానికి తగినట్టుగా లలితమైన శె లిలో ఈ 
విలాపం నిర్వహించారు వీరేశలింగం పంతులుగారు. 'ఛందోబద్ధంబగు 
పదబ్బందాటోపంబు తా కవిత్వం బగునే అనీ ఛందోబద్దమనే ఎకె క కారణం చేతనే 
బతుకు గననగునేనిన్‌ , తనువది వదిలి, మృతినొందుటయె లెస్స కవితా సతికిన్‌” 
అనీ అక్షరాల సొముగరిడీలను నిరసించారు పంతులు గారు. 


ఇక సత్యాదౌపదీ సంవాదం కూడా ఒకరకమైన అధిక్షేప రచనే. అయితే 
చాలా మృదువైన అధిక్షేపం కనబడుతుంది ఇందులో. ఆనాటి సంఘంలో అతి 
బాల్యవివాహాలు, బాల వితంతువుల కడగండ్డు, అసమ వయస్క వివాహాలు- వీటివల్ల 
వశ్యాషధాల పట్ల (భాంతి ఎక్కువగా ఉండేదేమోననుకోవాలి. అంతేకాక పాని పాపలు 
విటులైన ధనవంతుల్ని తమ చెప్పుచేతల్లో ఉంచుకోవడానికీ వారి సంపదనంతా 
కొల్లగొట్టటానికీ మందులూ మాకులూ మం(త తం్మతాలూ ప్రయోగించటం 
కూడా ఆరోజుల్లో సాధారణమనుకోవారి. నిన వ మొన్నటి వరకూ 'మందుబెట్టడం' 
అనే మాట వినపడుతూనే ఉండేది. ఆనాటి పరిస్థితులకు కంటగించుకొని 
వీరేశలింగం భారత అరణ్యపర్వంలోని ఒక సన్నివేశాన్ని ఆధారం చేసుకుని “సత్యా 
(ద్రౌపదీ సంవాదాన్ని" రచించి ఉంటారు. “పేమ ఇచ్చిన (పేమ వచ్చును” అని 
సతీపతుల కాయన ఆనాడే సదో బధ చేశారు. 


ఇక సత్యారాజాచార్యకృత “ప పత్నీహిత (ప్రబోధ నవరత్నమంజరి” స్త్రీల 
విషయమై పురుషాహాంకారపు (ప్రపంచాన్ని ఆయన ఎంతగా ఏవగించుకున్నాడో 
తెలిపే రను. మహి ళావికాసం కోసం ఆయన వకాల్తా పుచ్చు ష్‌ వనర. 


IX 


ప్రయోగించిన కశాఘాతం ఈ రచన. ఇక్కడ ఈ దేశంలో స్త్రీలు అనుభవిస్తున్న 
బాధలు, అవమానాలు, అనుమానాలు, పరిభవాలు, నిరసనలు, నిందలు, హింసలు, 
హీనతలు పురుషుడే అనుభవించాల్సి వచ్చినప్పుడు ఎట్లా ఉంటుంది అనేది ఆయన 
సూటి (ప్రశ్న. ఆయన హాస్య చమత్కార (సజ్జ, ఈసడింపు ఆ రచనలో 
వెల్లివిరిసాయి. 

శుచి అయిన, రుచి అయిన, ఆరోగ్యకరమైన, ఆహ్లాద సంధాయకమైన, 
('ప్రబోధ్మపాగల ంగల హాస్యం, పరిహాసం, కనుమరుగై పోతున్న ఈ కాలంలో 
తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం వీరేశలింగ మహాశయుడి పరిహాస కుశలతను, పేశలతను 
ఈతరం వాళ్ళకు జ్ఞాపకం చేయడం అభినందనీయం. 

సాంఘిక రుజలపై అమోఘంగా పనిచేసే బొషథం హాస్యం. అది అధిక్షేప 
థూపంలో వెలువడినప్పుడు త్వరలోనే, రోగాన్ని రూపుమాపుతుంది. 

ఈ అవకాశం నాకు కలగజేసిన తెలుగు విశ విద్యాలయం వారికీ ముఖ్యంగా 
ఉపాధ్యక్షులు శీ "పేర్వారం జగన్నాథం గారికి ఎంతైనా క ఎచబ్జాల్లి. 


వీరేశలింగం 145 వ జయంతి అక్కిరాజు రమాపతిరావు 
16-4-1993 
హైదరాబాదు 


ఇందులో 


6 = 26 


27 ~ 34 


తిర — 37 


సరస్వతి నారద విలాసము 


రంగము కా దండకారణ్యము 


(కీణలుదాకి 1 దూఖించుచు సరస te నారదులు వేరువేరుగా ప్రవేశించు చునా రు.) 
(we) 


నర్‌ = ( నిట్టూర్డు) విడిచి తనలో) 


క్ష ఈ పావుల కతమున నా 
రూప్పెల్లను మారిపోయి; (గూరాత్ము లకున్‌ 
చేవడితి; వూనపోయితి; 


నే వగిదిం (బతుకుగందునిక నేనకటా? 


క్ష దాయ లలంకార్‌ మిషన్‌ 
గాయం బాపొదమస్తకంబును బొడువన్‌ 
గొయవడి మామకాంగ్‌ ని 
కాయము నొచ్చాడును దేలు కరిచిన భంగిన్‌ 
(అని విలపించుచున స ది) 


నార = (తనలో) 


కొ కటకట! నంగీతంబున 
కెటువంటి యవన వచ్చె నీదేశములో! 
వటులర మాదంబెవరికి 
ఘటియింపదు నేడు నాదు గానంబుర్సి)న్‌ 


కొ కటువులె యీ వారికీర్తన 
లటమటమున విటుల కొక్క యరకానునకున్‌ 
దటుకున మానమె యమ్మె డు 
కుటీలాలక లరచు బూతుకూతల కంటెన్‌ ? ' 


(ఆలకించి) 

గీ. నినబడెడు స్రీ విలావమీ విపినమందు! 
అవావా?! యివ$రి దొక్కొాయీ యోస్రరనము 
(శావ గాతరమయ్యాడును గానరనముకంభు 
ఎవ్హ్వరయి యుందు రొంటినిళ్తుడ్య్డువారు ? 


(ముందువంక్‌ జాచి) 
ఊఉ. అక్కట! యామె మజ్రననియైన నరన్గతి యట్టయున దో | 
భూ Cn (us) 
తక్ళొ_దులైన నిమ్మ ధురతా గుణముండునా రోదనధ నిన్‌ p 
చక్కని పొటకున్‌ సాగని నర్తుమదే మెడబుట్టియోడెడున్‌ 
(గక్కునబోయి నేనడిగి కన్తొనువాడ విచార హేతువున్‌ 


చేరువకు బోయి) 
క ఓతర్రీ! యిద్యెమొక్కాద 
ని తనయుడ నారదుండ; నిక్కము చెవుమా 
చేతోవ్యధతో నీకిటు 
నా తలో యరణ్యరోదనం బేమిటికిన్‌ ? 


నర = (తల యెత్తి చూది) 

కొ తనయా! నావలెనేయీ 
వనమున కీవివు ్రడేల వచ్చితివయ్యా ? 
నినునిట గనినంతనా నా 
మనమునగల కలల్‌ కొంత మానాండామ్మీ 


క నారోదనమునకుంగల 
కారణమడిగితివి గాన తెరిగెల్డన్‌ 
గూరిమి వు[తుడ వౌటను 
గారవమున దౌల్సుదాన నునమతి వినుమా 


మ. రమణీయోక్తులచేత నర్హగుణ 


సారన్యంబు గ )) బుజం 
దమి నాయంగ చయంబునన్‌ 

నవొజ సొందర్‌ కంబు 'పెంపొంద గొం 
చామలంకారములుంచి తొల్దిటి కవుల్‌ 

చేష్టా చమత్కొర భా 
గ్‌ సము హెచ్చించుబు 

ద్దీర్రకాలము ననుం గౌపొడి ర్తర్లకీయన్‌ 
అటు నుభియింవు చుండగ మదాన్ఫమునందు నిర్శరకంబులా 
వటనటలాడు శబ్దముల బల్ఫి నిబెట్ట, రనంబు నెట్ట య 
క్కటీకము లేకలంకరణకైతవముంగొని మేనుకుల్ట యి 
వృట్‌ మనులార్తి పెట్టెదరు (ప్రాణము తీనీ ననుం గలంచుచున్‌ 


తెలియదు నుమ్మివ్వుడు నా 
వలుకుల యర్హంబు నాకె భావము లేమిన్‌, 
వాలభూషలు గొకీవినం 


_ శైలలయి కడు నాదు మేనికిన్‌ వలో నించున్‌ ' 


నార = 


వొ 


మో ?! యెటు చెరిచిరి నీ 

దోవొము చెలువెల్ద జడులు తెక్కలి నగలన్‌ ! 
దేవారుచి గన్నపేరుల 

బావుల. వూనల నుకారి భామలు పోలాన్‌ 


నుందర బవాంరనవున్లి నమందానందంబు బుధుల మదితీడదేనిన్‌ 
ఛందోబద్దంబగు వద బ )ందాటోనంబు తాకనిల్‌ ంబగునే 


రనములు కొనే ప్రాణము ల నమాన క్షవిత్తాకాంతో కవనీ న్రరిలో 
రనహీనమైన కనితకు బొనగించు నలంకృతి శవమునకిడు తొడవౌ 
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విను భందోబద్దంబను 
నునకారణముననౌ (బతుకు గననగునున్‌ 
ఎనం జ 

క్కని మృతినౌెందుటయె లెన్స) కవితా నతికిన్‌ 


క 


కనితానతి జీవకళన్క (శవణోత్సావ భాషణంబు నలిపెడు నట్టుం 


గ 


డవలెంగాక యొకవ్లుడు శవము వలె న్నిదిత వలె జనదుండంగన్‌ 


నద = 


వ 


mn 


అవునది నిజమే యైనను 

భువిలో [పాణంబులేని బొందియె యివుడీ 
నవమేధావుల చేతన్‌ 

వివిధంబుగ్‌ బొగడబడెడు ! విధినేమందున్‌ ? 


దయమాలి తుదముట్టు దోలకట్లు నిగిడించి 
ధరుడై నను 2) బాధించునొాకడు 
పాదంబులోపల సాదంబులిమిడించి 

నీరుడై నన్ను నొస్తించునొకడు 
(పానంబుపై పెక్కు (పొనంబు చొదనించి 
పోటుబం టై నను 2) పాడుచునొకడు 
బొండువల్కులు గూర్చి నిండంచి నగలంచు 
దిట్టుయై జొవులు వేధించునొకడు 
ఖద్లచ్యకాది రూనముల్‌ గానిపించి 

వ్యర్ధములు మార్చి నను జిక్కువరచునొకడు. 
కునుతులొడలెల్దవిరిచి (పాణములుతీయ 
నొడలి వనలేక ఛుమ్మాంచి యున్ఫ దాన 


(పాణంబుల్క్మడబట్టియుంట తొలియన్‌ రావందు మదా ంక్తూముల్‌ 
(తాణల్యాయుట నూరి యెవ | రికీ బోల నాదు మృదూపమున్‌ 
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* 


Ux 


కనులు నుమ్మా రసీకుల కర్ధంబులకున్‌ 
భగవన్వామా మృతము 

వెగటయ్యిను భక్షేపరులవీనుల కెన్‌ 
జగమున నివుడాక్‌ వడువు 

న్మగువ వదంబౌ యము ) తోసమానంబయ్యాన్‌ 


ఇల్టో దురవన్డ జూచి యెందేని బోన 

దలచి వచ్చితి వృదయ ఖేదంబు తోడ 
జనని?! నంగీత సాహితుల్‌ కనులు నీకు; 
భరత ఖండంబునను రెంటి పారలు (బొమ్మై 


పాట యెల్డిను వెలయోండ పాలుచేసి 
జనని! తలమునృ_దుః ఖాబ్రిమునిగియున్న 
త్లల్లి వాంఛ దీర్ఫుట వు[తధర్శ్మ మగుట 
నీవునను మోదికౌని పోదు వేగరమ్ము 
(ఇద్దరు నివృ_మించు చునా రు.) 


అలి అని ఇ ఆక న్య ఇర 
ఆల? అము అట్లులయి 
(Fp 
జాలి హా అంక వ 
క "పిముదునా' ల లా / హంటా? అలొలనాల కౌాంటనజ లొ 
“ Pe) శ 
=] ష్‌ ఎన గి ba) 
ఘోరావవాజయశ్‌లా ' 'శీరాజమహేం'ద వరవర గోపాలా ! { 
స్స జ్య 


వ. భవదీయ కరుణా కలూక్త వన్హా నమాసాదిత నరన కవితావటుత్వాంబు 
బెంవున నో కళ్టింపంబూనిన వోన్యరన పధానంబను నభాగ్యోపాఖ్యానంబునకు 
అన్తే నే 


కథా 'శమం బిట్ల దనన 2 


కొ అడవులలో గడు నిడుమల 
గుడుచుచు ధర్మా త్మ బాండు కొందలవడగ్‌న్‌ 
వది పరివోనక్‌ డ 
య్యౌడకు వినుదాంచి (యొక్క యూ కథ బాస న్‌ 3 


గీ, నింధ్యధాతీధర (పాంత వంధ్య భూమి 
జలము లేనట్టి యొక పొడుకొలను దరిని 
దండకారణ్య మధ్యంబు దనరజేయు 
పొవనదనంబు వ వ్యామఘాఖ 1 పట్టుణంబు 4 


శ అఆవురము అబ యవ కు 
గావురము జగంబులందు గల వురములలో 
కావురము పావనమితికీ 
దొవురము మవనోవుర మల దాననతతిక్షేన్‌ ర్‌ 


కొ అన గరంబున గరమ 
భ్యున్చుతి వహియించు కుజనవుంగన కౌటీ 
ల్యోన్ఫతి కేడుబగాదో 
నన్ఫృగకుల మెల్లి జోరె పాతాళంబున్‌ (5 
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జ్‌ 


te 


oe 
Ory ధ్యా ఎర శ 
వళిపోయిననాడు దొనింటన యుండ 
త్‌ో 
క అభ జ 
వని యున్నది వత్తునజణదవారు 


లను చీరి సౌజంంబు గనౌడువారు 
విలువ సారాయి పీపొాల కొలది (దావి 
యుడలు తెలియకో నిధుల బడెడు వాలు 
నగుయ మర్వాదలను గొంచేు రనవరతము 


ఉద్ది స్‌ో ఇళ్ళ 6 శా జ! 
బావ్వాణ త్రము లా దివ్వ పట్టణమున 


కురుబలముం గనుంగొనుచు కోటి తురంగ జవంబు తోడను 
త్తరు డరదంబుడిగి వురితట్టున బారియు (రోటి (పేరణన్‌ 
మరలగ పోరికేగుటకు నవ్వుయ నుందురు పోటుబంటులా 
పీరికేతనంబునం బురిని పేరు వహించిన రాజవుంగవుల్‌ 


వియామున నడు బొడలు పెక్కుగలిప్‌ 
(జ or) er 
నేతిలో నంటి వండ్లను నెరయ బినీకీ 
లవ్వు) తూనిక లూయచు దక్కువగను 
గొలుచుచును గోమటులు సొమ్ము గూర్చుకొండు 


కూటు నాక్ష్యంబు (బావ్మాణ గురుల వలన 
బాగుగా నేర్చుకొని పాటువడుట మరచి 
జూదముల దొంగతనముల చూరులగుడు 
శోభగాంతురు వురిలోన శ్యూదజనులు 
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ఆ నాదము నిన్సృంలనా 

మాననమున కెన్సరాని మమత జనింబెన్‌ 

శాన నినాదమొ యొక ఖర 

యాన నినాదంబొ వేగనారసి చెవుమా 44 


అన విని భృత్యుడాక్షణమ యానతి గెకొని గట్టుడిగి కా 

ళ్ళను బెనుముండ్లు (గుచ్చుకొన లాగుచు (యొగ్గుబు వేగలేచుచున్‌ 
జనిచనిడొంకముంద్ర మెయి నర్హ్వము జీరుకు పోవనోరు చున్‌ 
బొనువడుచున్న పొడుగుడి పొంతను మొద్దగు చావరాతిపైన్‌ 45 


కనియెన్‌ దానవదూతో న్యూకోనయనన్‌ గాలాంతకాకార ని 

ర్ట్‌న జీవన్‌ ఖరవాణి గీశనమవశక్రన్‌ ర్రక్రవర్లాలకన్‌ 

గనదుద్యద్దనుధా ధరాంచిత వలగ్సన్‌ భూరినీలాధరన్‌ 

ఘనదేవొన్‌ అనదుష్రయాన విలనత్కాంతా కదంబాధమన్‌ 46 


కనుగొని దైత్యుచెంగటికి (గమ్మర్‌ వచ్చి యతండు వల్కౌనో 
దనుజ కులావతంనమ ముదంబున నీవటు నన్ను బంవగా 
ఘనమగు ముండ్రచెబ్తనకో కంకరరాళ్ళనకెంత దూరమో 

చనిచని పాడుదేవళము చక్కని నేను మవోద్భ్బుతంబుగన్‌ 47 


పొడలు గల్గిన యట్టి భూరి బావుాయుగంబు 
_ జిగికొండచిల్పల యుగము గాగ 

నేతాంతముల నుండి నెవ్ష్వడి బరతెంచు 
కస్పీళ్ళు సెలయేటి గములు గాగ 


14 


గృర్ధరయ్యధములు నున వశ్ర్‌బిలమును 
రమణీయతర్‌ గవ్వగరములు గాగ 
గాత్రనుంతట నిక్కు మఘనలోమ నంఘంబు 
ధ్యాతీరువాముల బృందంబు గాగ 
గురుచలౌ యెర్రపెండుక గుంవులడరి 
యడని దహియించునట్లు దావాగ్సి గాగ 
గొప్ప పర్వతము కరణే గూరుచున న 
పాలతిగంటు .స్రురాక్‌ ల వుణ్యమునను 48 


# 
తదీయ రూపాతిశయంబులు. వివరించెద నాక్తిర్థింవుము ౩ 49 


చెడుగుల నోరి యొక్క గుమిచేసి నిధాత్సడు గార్హభంబులన్‌ 

బుడని న 1 )జీంస వాని బుయి భూరి కురూపము చాలమిం బదం 

పడి యొనర్శి లొట్టియల వానికి మిక్కలి కున్సరంబు చే 

వడమి నొనర్బె నేడ్డుమెయి భామను రెండును గలియుండగన్‌ 50 


పవలును నుండు పెన్హమము పాడుగుణంబులు రూవుదాల్సి) యీ 
భువనములోన (గమ్మరగ బుట్టిన భీకర నిగవొంబు బాం 

ధవ నిచయంబునేచ వనుధాన్దలి గల్లు పిశాచభామ తా 

భువి జరియించు నంవదల ముద్దియ యక్కనాలంత యంతయున్‌ 51 


. చారునగంబులన్త్‌ ధనువు, నంపెగవూవును గెంవుగూరి ) సీం 


గారవు జన్నులన్సీ బొమల్క (మఘాణమ్యు వాతెరజేసి బవ్మా తా 
వారక వాని కర్కళత్త వంకర్శ బచ్చన్క రక్తోకొంతి బెం 
పారగదీసి చేసె మెయి యూదున్సు గన్నులు గుంతలంబులున్‌ 652 


ఘనతర మధ్య భారమున గంనమునొందెడు నూబకాళ్ళు పెం 

పొనర బిరుందులుం ఘనతనొంధిన దాళగలేవటంచు దా 

వనరువాగర్భు డెంతయును వంత మదిందలపోసి నుక్ష లో 

చనకు బిరుందులు న్మిగుల సైకముగా నొనరించె నేటృనన్‌. 53. 
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గః 


ల్‌ 


కొమ్మగాదది మేటి పెద్దమ్మ గాని 
బాలగొదది యముచేతి కోలగాని 
కస్సాగాదది బలిసిన దున గాని 
నారి గొదది జనులకు మూరిగాని 


అట్టు కన్నియయును నీవు ననగి పెనగి 
కనరు లేనట్టు మమతల గలనిరేని 

యెందు-నితబెట్టు పయి కోరింద తీగె 
యల్లుకొను రీతిగాదా యూ యమర్వవూరి 


అని చాలికాడు తెల్సుటయ నాక్షణమా రజనీచరేం్యదుడున్‌ 
మనమున నంతనం బడరమానిని జూడగ మిితు వెంట క్ష్‌ 
చనియెను (దోవలో గలుగు నర్వమహీజ లతా విశేషముల్‌ 


గనుగొనుచున్‌ మ గౌవళుల గౌంచుబు డొంకల ముండ్డు జూచుచు 


కనుగొను నంగజీడ యదా గట్టుకు జేరువ గచ్చతీగ మిం 
చినతమి గట్టుగా ముసీడిబెట్టును జుట్టుకయుండా మేలు మేల్‌ 
దనుజ కుల్యాగగణ్య నిను దారుణలీల గవుంగిలించి యా 
ననితయు నట్టులే మిగుల వంతల బెట్టు కలంచు మీదటన్‌ 


జూడుముదొ గౌర్హభాంగన 

తొడన మెనరించె తనదు ధవుని వయస్వా 
చేడియ నిన్నును నరనం 

బాడౌడు'నవుడి, * తన్సు నమరవిరోధీ 
ఇటు లన్యోన్యంబును ము 

చ్చట లాడుచు నేగి యేగి చామను గుదిచాం 


గటగవి మేను వడంకగ 
నటమటలో న్లిరరారి యనియిను దనలోన్‌ 
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54 


లిల్‌ 


న 56 


రథ్‌ 


59 


స్‌ 


జ్‌. 


దీనిని నోను వేడినను దిట్టునొ కొట్టునొ లోనికేగునో 
మానిని బల్మి బబ్బుటయు మంచిదిగాదని యూరకుండి లే 
నూనశరార్తి నాక్కారణీ (నుక్కుదు నో విధ్దాన నివ్వుడీ 
చానను గూడు వాడ నని చవ్వుడు సేయక మెల్డ వ్వాల్చిగొన్‌ 


వెనుకకు వచ్చి) చే యొడిసి వేగము బట్టిన లేచి దానవున్‌ 
గనుగొని కొమ్మ తానెడమ కాలున ముందరి వండ్లురాల దా 


చిన దగనోర్శి, నొచ్బెలియు ఛీయన వెండియ్ల గౌగిలింవ జూ 


చిన జెలి భీతి గర్భగుడి చేరెను దలు 0 ల్లుపైని గొబు నన్‌ 


. అంతట దైత్యుడుం దలువులల్దన గుద్దుచు నిన్ఫుగూడ కొ 
క్కంతయు దాళలేననుచు నేడ్డుచు లబ్బున మొత్తుకొంచు మి 


న సుంతయు గూల టబైబడనయట్లు నితాకున గూదుచుండ నా 
చెంతకు తార్వు)కత్తి యొక చేడియచ్చాా మెలంలో నారయన్‌ 


వచ్చి గుడిచెంత గూర్డున్న వారి గాంచి 
మీదు ర్త వర్ణాలక సెరిభాంగి ' 
ముర్శ_టానన వర్‌  కతముధ్భ్య భార్‌ 

వనిత నెందైన గంటిరే యనుచు నడుగ 


. దాననభిర్త వల్కు వనితా నినుమిచ్బాటీ కేను వేటకై 


సేనలగూడి వచి |) గుడి చెంగట నేడు చు నున్న దాని నీ 
వానతి యిడ్డ లక్షణములన్నియు గల్లిన దాని నొక క్తీ 
య ఈ ౧ 


 శానన గాంచి కేలొకట నంటిన నీగుడి దూరె నివ్వారన్‌. 


ఆ కనుదోయి న్యూకూ తయు నాభనుతిత్తుల మార్దవంబు నా 
మైకఠినత్సా నంవదయు మానిని నే గనుగొన స యంలో ల 
నూకరగ్యాతిపై మనను సొబ్బౌను నిక్కువ మెట్టులెన నా 


రా కొపివ క్రగూరిచి రయంబున నేలుము నీకు (మొక్కె-దన్‌ 
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64 


65 


క్‌ 


ఫం 


. ఎయ్యది యూరు దీని విభుడెవ్వుడు వుట్టిన వంశమెద్ది పే 


రెయ్యది యొంటిగా నిచటికేటీకీ వచ్చా నిటిడ్దు గారణం 
బెయ్యాది నాకు జొవ్పగదవే కలడూపవు కీటీందయాన నీ 
వెయ్యది గోరినన్‌ నరగ నిచ్చాద దానిని నన్ను గూర్చినన్‌ 


అననడ వల్కునో జనవరా ఖరగామిని రీతి జౌప్పెద 

న్చినుము నుబుద్ది నాబర్‌గు నీయమ భర్త యభండు దూవునన్‌ 
మనసీబా గెలు ౫ దైన జెలి వల్హవ నంగతి యివ్హు కోరు (గ 
కున బొరుగింటి వుల్హనగు కూరయు దా దుచిగాదొ యేరికిన్‌. 


. నిన్నటి రాత్‌ యామె యొక gn భుజంగుని గూడుచున బొ 


(్రన్ఫన వచ్చి) వ్రభుడు కన్లొని కోవముతోడ నీడు నే 
డిన్ఫడి రేయి యొంటి మన యిల్లు బొరంగ నిమిత్తమేదియో 
యున్ఫది యున్న యట్టు చెవుమూరక దానక యన్న నిన్ననై 


బొంకుటకు చేతగాక యీ రంకులాడి 
నోర గుటకలు (మింగుబు నూరకున్న) 
గాంచి కోసించి యొక పెద్ద క్యరతోడ 


వీపు బద్దలుగా గొట్టె వెలది నితడు 


PA 


. కొట్టిన మొత్తుకొంచు వడి (గుడ్డులనీరొగి (గుక్కుకొంచు బెన్‌ 


రట్టుల బెట్టి వీధిబడి రాగతనంబున బారినచ్చి యీ 
కట్టిది-రంకులాడి తన కావురమూడుటకోరి) దేవళం 
బిట్టులు దూరె గస్తొనగ నిట్టివౌ యాగద బారిణీగతుల్‌" 


అని కురంగగమన .నవిన్తరంబుగా నామెరుంగు బోడి 
తెరర గెరింగించి తలువుచేరి యిట్లని పిలునం దొడంగె . 


. ఢాయను భీతిబొంద మగడాయను దల్ఫులు తీయరాదా రం 


bh 


67 


"రది 


౮8 


70 


71 


డాయను బల్కం వేమి బెవుడాయిను సాములు దట చంద. మాల, 


న్‌ 


Ee 


{x 
|! 


- డాయను వేగరావా మొరడాయను లోసలజేరి యేడ్వగా 
డాయను సిడ్గువ్రూను టీవుడాయను నాబ్సెలి మాటి మాటికేన్‌ 


గొంతు నగులంగ్‌ నినున వారి కెంతొచెవు లు 


తడకలునుగట్ట న నాలుక పిడబవాల్‌ 
నెంతయారి న జెవి జొరనీకయుండె 
చున్నపోతు తుపైవరంబుతొరగినట్లు 


తడిసిన ను నుల్మకుక్కుగతి త్యామశిరోరువా యంతకంతకుం 
గడు-బిగియంగ్‌ జూచి తోటకావడి గుండొను-రాయివడ్ర జే 
నడవగిలేక గోతిదరినక్కతొరంగున గాచియున యా 
బెడుదనుబాండునెత్తి కకచోతులువచా )నటంబు రోజుబున్‌ 


కొంతసేపు పాడుగుడిచెంత కూరు | 0డీ 
లోదనంబుచేనీ లోసీ కూర్చి. 

తలువు తీయుజాడ గలనైనగానక 

నిసీగి దూతిగొంచు వెడలౌ గుడిని 


అటునలె దోవళం బవుడె యాయమ తోడను దానవేం(దు డు 


త్మటమగు కన్సలోవెదలి గొర్థభగామిని నుద్యిసేమచే 
దటుకున బాయలేక నుదితాఠిమిదాలిచి నోరనిలి 1) మి 
క్కుటమగు దీనభావమున గూర్మి బయల్థడ దూతికిట్రనున్‌ 


ఓసీ నను నీవివుడీ 

కానర విభ గాతితోడగల పెదవేనిన్‌ . 
కానులపే పెదిబు లద, నీ 

యానకు' దృగినట్టిరొక్క మటులుండంగన్‌ 


అనిన నది యెంతసనియని యవుడ బయలు. 
డోర దేవాలయంబును చేంటోయి. ల 
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మెల్హగా మ్యితురాలిని మేలమొవ్వ) 
బిలిచినంతనా యాచొంత తలువుతిసె 


లలువునుతినిన వనుకను 
వలుకులు చవిలోనగొని ఎ బవురమ్యముగాౌ 
నలువొన గ్‌ జాపి నదిని 
యల ఖరవాణీయు విచారమంతయు దీరన్‌ 


చలికత్తియలోగునగున 

బలుమూలరును మాటలాడ బవొధనమును సొ 
మ్ములును వలువలునున్‌ రాక్షన 

కుల .బాడబుడియ్యనొవు ) కొన్న నువార్తన్‌ 


. తిన్సుగ విన సు పిమ్ముటను దీయని మాటలుచాపీ 3) వానిలో 


గొని సై నికారచ్నేష్ణలను గూడుటకుబ్బున నమ్మతించాౌ నా 
చెన్సుటి దూతియు న్మరలశీనుముగా దనుజాధమాధమున్‌ 
దొన్నున గాంచి నర్వామునుదౌల్తినమురాలయ బావ్యాభూమికిన్‌ 


తోడుకొనివచ్చి గుడిలోన దూరుమనుచు 
సైగచేసిన వాడును నేగబొచి ) 

తలువు లోనలబిగియించి తగినయంలో 
గలి బఅవు పెంట గమ్మున కొంవుగొట్టు 


ఉక్కులో నాపెలో సౌఖ్య మొందు చుండె 
మిగుల దనలోన గుటకలు మింగుకొనుచు 
చేతులొండెౌంటిలోచేరి) దూతికయును 

గదవ ముందటనకానలి కాచుచుండె 


ఈకధథానాయికయయినయిగురుబోడి E- 
మగడు కొట్టినవీధులుమారు[యమోయ 
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పెద్దపెట్టుననేడ్లు చు వీడుబెడలి 
పోయి యుందును గనరాక మాయమయిన 


వీనూతిలోవల నేగికూలెనౌ యంచు 
భొయవడి మగడును బంధువులును 

వీధివీధుల వెంట వెదకుచు బరతంచి 
దొడల బట్టీ యాపాడుగుదీని 

చేరి యచ్యోటను జిడుముపొక్కులు గోకు 
కొంచుచు గడవలోకూరుచున్న 


దూతిక బొడగాంచిదుర్శా ర్గురాలైన 


యా లంజొ ముదిముండ మూలముననా 
మనకు నిని పాటులువచ ) ననుచుబలికి 
యందరునుజేరియా దూతినంటగట్టి 
మక్‌ నున మ ములోనిక్ర నెముకిలోక' 
యుండ దంచిరి లలల 


యముడికి పా 


అటు పదవ Fh పోర 

దాని యబ్బ) లోడనుజెపు ()కోనుబంచి 

వనుక దేవాలయము తలు వేసీ యుంట 

కాంచి య పా Tl 
dU. 


ఊహింబో తలువు 

బావోబలమొవ సల లిన మీదన్‌ 
సావానమున లోజొరబది ర్‌ 2 wa 
దేవాంబంతయు చామర ) దిగులునమూలన్‌ .. 


ఒదిగి వడకుచున్సు యుష్రయానను రాక్ష 
సాధమున్సిని జూచి యలుకతోడ 


గా సెగుద్దులొకట వేనవేల్‌ కురిపించి 


కొవు )జొట్టు బట్ట గుంబియిీది 1 
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మ 


వెలువలికీ దీనికొనివచ్చి నీవుమీద 
ముఖము మీదను మెడమిద ముక్కుమీది 
మణుగుగుద్దుల వానలు మచు చూపి 
పిండి పెట్టు రభాగ్యుని నిండుగాను 


దబ ,.) లకుదాలజాలక దితిజ వరుడు 


'తెరుగబడి బండతనమున తాగువచేసి 


వారితోడను పోరాడ వడిగడంగ 
వారలందలు నాగహోవార్యవ (త్తి 


తోటుకున జొట్టుముట్టు వదతాడన కూర్తుర ఘట్టనంబులన్‌ 
చిటిపొటి మొట్టికాయలను చేరలనిండిన చౌంవకాయలబ్‌ 
వటుతర ముష్టీనాతముల బల్మ రునున్‌వదబ్బుల్లి దేవామం 
తట రుధిరమ్ము (మ్మ గరిదాత్యూనినెర్రనివానిజోసినన్‌. 


. తొళగలేకో సామ్మనలి దానవు డ్గల్హనమూర (బోవగా 
బారికబంధువుల్లని యభాగ్యూడు బ్‌జౌ (నటించు Jon: యా 


భీలల జావలోవలనుబెట్టై యభాగ్యునిదొట్టికట్టు దో 


. వాలయ వూర్చాభాగమున యందలి గోతన్సువైవిలొక్కటన్‌ 


మచి నురంబు తలారులు 
జూచిన మోనంబువచ్చు చూడక యుండన్‌ ' 


వే చబనవలెనని గొబు న 


నా చంఛలవ్వాదయ గొంచు నరిగిరి వురికీన్‌ 


అంత Lu 


నిట ) రంబు 'అరును వెరచి" వరి డివచ్చి yy 
గోతి యందు దాగి కూరుచుండి 

వంది గుంవులచట బయలను దిరుగుచు 
నునికి జేసి వయికి జనగనోది 
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93 
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భటులిరువురు గర్తమునం 
దటు నిటు వీక్షించు చుండి యదటున దమపై 

నటుదయ్యము నలౌ శవ మొ 
కట్‌ పదిన న్మూర్భపాంది ఘటికాద్దాయికీన్‌ 96 


. తెలినంది కనులు దివుడు 


నల, శవముం గదల జొచ్దానా శూరులకున్‌ 
గళవళ'మినుమడి కాగను 
బెళపెళయని చాన బుట్ట బిట్టుగ (యోయన్‌ 97 


. అంతట నాభటది తయ మాళ్ళ: దలంకుచు పెకీపోయినన్‌ 

గంతున వచ్చి ఘ్లుర్రరము (గ్రక్కున జంవునొ ్రీంద నుండినన్‌ 

' నంతనమార్‌ దయ్యమిది చంవునొయకట యేమి బుద్ది యం 
చెంతయు జింతనొంది పనియేమియు దోచక యుండనింతలోన్‌ 88 


చావలో నుండి “ఘనులార చావకుండ 
' బంధములు విప్పి నన్చింత (బతుకజేయు" 
డణెడు వాక్‌ కంబు విన్వ౮న నానవాలు 
వట్టి తను రాజు న్న్వరమౌట నడి నెరింగి : 99 


కట్టు నివ్వ) దీయ కాయంబు నిందను 

గాయములు లంగ గనులువిచి |) 

బైత్యానాథు డవుడు తన (పాణబ్ల తుల 

యాననములు జూబా దినవ (త్తి 100 
అన్యోన్న 1  ముఖాలోకన 

ధన్యత్వాము జౌంది భటులు దనుజేంద్రుండున్‌ ' 

నన్యన్త భొయభాంతతో 
— నన్వోన్య శ్లేమవార్త' లారసే రన్‌ త 101 
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ఆరని తమకొదనవిన యా 

ఘోరావదల్లెల్ల బాస్‌ కుట్టూసిరిలో 

ధారుణీలో (గమ్మార దా 

మీ రీతిన్మాలగగనుట కెలమిం గనుబున్‌ 102 


రాజు తమ బంతనున స) ఛర్యంబు క్‌త్రన 

బయల దిదిగెడు కటులకు భయము వడక 

విభునితోగూడి యాగోయి వొడలజూడ 

లేచుటకు రాజు కాలౌత్తలేకపోయె 103 


జూ పైంభాన్న ] బంధులు 

చేసిన యువచారో నుహిమ చేతను జరణం 

బానమయంబున దనుజా 

(గేనరునకు వళముగాక కీలు తొలంగెన్‌ 104 


అదిగని నందోహింవకో 

నదుపాయ. ధురీణులైన నద్భ్బటనడ్యుల్‌ 

ముదమున బైక్కిన్ఫవున్‌ 

నదమలశితి నీడ్డిరతడు (శమచేమూల్లన్‌. 105 


ఎంతో కష్టము మీద దైత్యనిభు బైకట్రీడ్రి యామీదటన్‌ 
వంతుల్తాంబది మోయనెంచి యదియున్‌ భారంబుగా దోచినన్‌ 
స్వాంతంబుల )లియింన జింతిలి మహోూపాయంబు గనా ట్ట య. 
త్యంతంబున్న ది నంతసిల్లి గుడి చెంతం జోరి యొక్కుమ్మడిన్‌ 106 


వందిరి గడలను రెంటిని 

నందిట గొనివచ్చి) కట్టి నద్వావానమున్‌ 

నుందరగతి దేని మవో 

నందంబున రాజు నందు నయమొప్పారన్‌ = 207 
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భై 


శయనింవజోని యిద్దరు 

దయతోడ న్మూవుపైని దద్వావానమున్‌ 

గయికొని వరమవదంబున 

కయిచేర్చు మవోనుభావు కరణిని నృవునిన్‌ 108 


నహియించి మృగయా వినోదమహోలో )వంబు నిర్వ 

ఛ్రించి వునఃవుర్‌ (వవేశంబు చేయ నవధరించు నవనీ 

ధవ వుంగవుం బురవీధుల నూరేగించు మవోవైభ 

వం బవూర్‌ 0 యుండానా నమయంబున 109 


అత్యద్భుతంబైన యా వావొనంబును 
వీక్షీంచి కుర్కురనితతి మొరుగ 

వీధి వంటనుబోవ్రు విధవాంగనలు చూచి 
శవమని ఎనుకకు నరగ నరుగ 

బయనుండి బాధచే నడి మూల్లుటాలించి 
తమ చుట్టుమని మూకలతతులు చేర 

(కొత్తగా శవవావాకులు వచి , ) రెందుండి 

యని (పాతవావొకులడుగు చుండ 

శాాననినదంబు మాగధ శ్త్రవముగాగ 

నిధవల బభయన కరములు దీవెనలుగాగ్‌ 


భూకయూంకారములు వాద్యమఘోవనులుగ 
నగరుచబొత్తాంచా నారేడు నడిమిలేయి 110 


ఇట్టు వరమరవాన్యంబుగా నంతోవుర (వవేశంబుచేసి 111 


మంచముమీద దోవామిడీ మూలుభుమూల్తుచు బాధనొందుచున్‌ 
జంచలద్య్భష్ట్రజూయచును జారులకెవ్లు)డు నిట్టిపాటులో 

మించుగ నంభవించు నని మించు వాతో నది లోదలంచుచున్‌ 

. బంచతో యింతకంచు బవుభంగుల మేలనుచున్తాతంబడెన్‌ 112 


25 


పైద్చులను నిం ; 'నంపించి వారిచేత 
లు చేయించి యక్కాజముగ 
బాధకునహింవలేకయభాగ్యనృవుడు 
మందుపట్టుంవనీక శరీరమందొకింతో 


వరునగ మొలయును దలయును 
శిరమును గరములును వాచి చెన్హంగ గనీ 
శ్ల్రరులెవా "రును నొరని 

మరుదశమావన్ర నతడుమానక చెందెన్‌ 


ధరణీ నభాగ్యమవోనుర 

చరితము విన్చృట్టువుణ్య బరితులకెలన్‌ 
బర వనితారతి చొడునని 
వరివోనకుడొనతిచ్చా సాండునుతునకున్‌ 


ధరణీజన మందారా 

కురమునిగణ నుత నిహోర్‌ నుగుణాధారా (' 
వరిభానితరివువీరా 

దురిత నిచయ ఘననమీరదుఖవిదారా. 


మాలిని, అనువమగుణసాందాయాదవాంభోధిబందా 
__ జనఘననుతిపాతానజ్ఞనాంభోజమి త్రా 
ననధిక్పుతవివోరా వల్ణవీచిత్రబోరా. ' 

దనుజచయ విరామా దర్శి తారాతిభీనూ 

గద ము 

ఇది(శీమల్నో కలనుకవిజనవిధేయ 

కందుకూరినీ రేశలింగనామధేయ 

. కల్సితంబయిన యభాఖేప్యాఖ్యానంబను 

వోన  వేబంధంబు. సు నర్‌ న. 

నేకాశా నము | 
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113 


114 


116 


సత్యా |దౌపదీ సంవాదము 


(ఏకపాదవ ఎత్తము-పొటు 


(శీకృన్ణుడొకనాడు చెలగువేడుకను 
విపినంబు లోవల వెతనౌందుచున న 
సాండవు లనుజూచి వరటించుకొరకు 
వయనమెయలనత్యభామనుగూడ 
తనవెంటదోడ్కొని తరలి యబ్యోట 
ధర్మ రాజాదుల దయమీరజూచి. : 
వారలసేమంబు వరునగా నడిగి 

నదయ. వాక్కుల దుఃఖ శమనంబు చేసి 
యిష్టకో థాగోస్ట నాబ్రవారలును 
ముబ్యటగా (బొద్దువుచ్నూ  చునుండ్క 
నత్య యా (దౌవది నరననుజేోరి 

', కుళలవార్రలన్నాల గొంతసేవరసి 
బవువివయంబుల భాషంచిపిదన 
మాటలభోరణీ మంతనంబునను 
(దువద తనూభివ తోడవిట్లునియె 
_అతివరో!నిన్నునేనదిగదనొకటి. 

. కరుణించి చెవ్ర్రుము కపటంబు విడిచి 
కలరూవు నకలంబు కాంతాలలామ?! 

నీ భర్తలేవురు నిరతొంబు మిగుల 
నొకరికంచును నొక్క రువిద నీయందు 
ననురక్తులగుచుంట యత్యద్భుతంబు 
నగు మొగంబులెకావి నాథులెన్సుడును 
వనిత! నీవయిగిన్మవహియింవగాన 


హూ 


10 


15 


20 


నిందుకు గారణమింతిరో! నీదు 
మంతతంతంబుల మువామాతిశయయు 
వళ్వ్యావధంబుల వలనగుణంబా 
నలునోములఫలంబొ (వతమవాత్తంబొ 
నీదుజాణతనంబొ నీత్తివాభవమొ 
తెతియంగజెావు )ము$ తెలిసి నేగూడ 
వానుదోవుని నాకు వవని జోసికౌని 
నీవలె నుఖియింతు నిరలభోగముల్క 
నని యడిగినయంత నామహోసాధ్ది 
వ్యాదయంబు లోవల నించుక యలుక 
కలిగినను వయికీ కనవడనీక 

చింతల య్యుబనడంచి చిరునవు (నన్ని ) 
దుజ్ఞాంగనలయట్టు తుచ (ంవుబనులు 
నలువుదు నేనని తలచితి గాన 

మా వురుషోత్తముమన్నృనబడయ 
దగినభార్వవు గాగ దగవు నీనరయ; 
నిన్న(భావంబెల్ద నేడిందుదెలిసె; 

ననుచు మేలవుచందమున నా వధూటి 
తొలివితక్కువయ్యెల్ర తౌెల్దంబుచేసి 
పాంచాలియిట్లుని వలికెను మరియు- 
(్రమయింతయును లేక భృల్హగానుండి 
మందుల మాకుల మంతం[తముల 
వతులవజ్యులజోయ (భీమవడు బెల్ల 
పెద్దవారితనంబు బింబనలోష్షి ! 
బెలువుని కావార్త చెనిసోకెనేని 


మునువున్ఫ(పేమయు మొదలంట నిడిచి 


(తాచుపొమును వలా దలచు నానతిని 
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30 


శార్‌ 


40 


45 
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మరియు నామందులు మాయలుజోరి 
వికటించి మగలకు వివిధలోగముల 

వు ట్రంచిబాధించిమువ్నునుదాచ్చు) 

దాన నాయింతి నందరును దూషింవ 
లోక నిందయు బరలోకనోనియును 
దలకూడి మిక్కలి తలవంవులొదవు 
కావున నొధ్దులు కాంతులయడల 
కానింవ దగదెన్హు కపటకర్మ ముల 
కాంతుని మననును కినిపెట్టేమెలగ 

నన్ని యౌవధములు నవియెయొజుమ్ము 
పొండువు (తులునాకు వళ్లు గ లౌటకును 
నేను వేసినయట్టు నెరమందునీకు 
నువదేశమొనరింతు =నోపికచేసే 
నావలెనీవును నడచాదవేని, 

వలచి వైబడుదాన వలభుడావు డు 
వ్యాదయతళుద్దిగ నాదు హితబోధవినుము 
మదము (పమాదంబు మాని భర్తలకు 
గాల్ట(పొద్దునుభ్తో యినుమదింనంగో 
చిత్తవృత్తియిరింగి సేవచేసెదను; 


వతులకంబును ముందు వవళింవ నెపుడు 


వతులువచ్చిన న్వర్గపాద్యాదినిధులు 
నేం చేసెదగాని నెవము కలి ఎంచి 
_వరిచారికలనెన్హు బనువనునేను 
వరపురుమవుల గడ్డివరకగాజూలు; 
మగలకు భోజనమజ్ఞనాదులను 
యృుక్తనమయముల నొడగూడ్తునెవు దు; 
పొల్లుగా ధనధాన్యములు కొంచెమైన 
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60 
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75 


వృధపోవుట నహింవ; గృవాము నందెవుడు 

నల భాండ శోధనల్‌ తవు కచేసి 

పరిశుద్ధముగనుంతుబడత్‌ 5 నర కంబు; 80 
పానవాతాదులు బరికించి తరుచు 

శుచిగాగనుంచుదు జుద్దజలంబు$ 

లతలవాకిట మెలంగదడవు గొనేను 

చెడువడంతులతోడ సేవొంబుచేయ; 

కలవామనెడు పల్కు కలలోను నాదు 85 
చని సోక కుండంగో బేరివర్తింతు; 

అత్రయాజ్ఞను మీర కడగినర్తింతు 

కలబంధువుల యృుక్షగతి గౌరనింతు; 

నతిథినత్కారంబు అరసిచోసె దను; 
శాంతత వహాయింతు నర్‌  కంబునందు; . 90 
(పాణంబు పోయాడు వట్టుల్లూన 

నీతిమాలినవని నే జేయకుందు! 

చనవిత్తురని భీతినడలి వ్వ్రభుల 

చులుకసేయక చరించుదు భక్తీతోడ | 
పాండన్యాగజుతోడ బంకీని గుడుచు 9: 
యతులను 'వివుల ననుదినం బేనా' 

: యన్నపానాదుల నరస్తికళ్తానుచు 

_ భూషణాంబర దానముల నల్కరింతు . 

మరియు ధర్మాత్మజు మందిర నుందు " 
వలుదెరంగులనొవ్వు) వనులవేర్తిల్లు . 100 
భృుత్యులక్త క తముల్‌ వేరే  కరయెరిగి . డై 
బీతబత్తెంబుల చెలువరో! యిత్తు 
నదిగాకో భ్యదగబాశ్తాదులకును 
ఖాద్యాంబులొడగూర గా నియమింతు 


ఖా 


శ 


తగినజనంబుల దరితవ కుండ 
ఒకవనియననేల? యునిదరో! నినుము 
ఆబాలగోపాల మందర నేనా 

అర్లరతిని జూచి యరయుచుండుదును 
పాండవులు కుటుంబ భారమంతయును 
రామీదనో పెట్టి నాతి నిర్భరత 

దారు చరింలతురు తమ యిష్టలీల.. 

వేగ జాము గలుగ వెడని[దపోదు 

కాని నాకెవ్లు డీకార్యభారమున 
నావోరినిదల కైన తిన్సుగను 
నౌడములేదు - వినుమీ యిందజూలంబె. 
పాండు కుమారుల పై వయోగించి 

వారల నే వశవర్తులగాగ 

నింతి ! చేసికొనితి; నింతియకాని 

నీవు చెప్పెడినట్టి ఎరజాణ తనము 


మంతతంతంబులు మరులు మందులును 


నిందజాలవువిద్య లెరుగ నేమియును 
అన నిగ్గువడి నత్యయనియె (దౌవదికీ 
నే నారుంగమి చేతనిట్లుడిగితిని 

నా నేరము శ్రమించి నవ్వుగ గొనుము 
నా మాటలెల్దను నారీలలామ! 
పరనుపాధ్ధివినీవు వరికించిచూడ; 
ననిన బాంచాలియు నాననాబ్దమున 
చితునవ్రు (మిక్సీ. లిచెంగలింసంగ 
నత్యభామను జూచి. చనువున ననియె 
వదినౌలో న్మీపియవల్హభునీవు స 
వశపరయకొనాడు వరసాదనంబు 
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105 


110 


115 


120 


తగనీకుజొప్తె ద ధర్మాన్నితముగ 

వతిని మింబెడునట్టి వరమ బాంధవులు 
మరియెవ్వరునులేరు మహిమీద నతికి 
నర్‌ ౧ సొఖ ములొంద సాధ  మణులము 
వతియె నిధానంబు వర్వేందువదన ॥ 
వతియన్యుగవామును బడయు కాంతలకు 
నకలగౌరవములు నర్గ(వస్తువులు 
బభూవణాంబరములు వుత్రనంవదయు 
నద్దతియును గీర్తినకలంబు గలుగు 
కావున పతియోజ్ఞ కలలోన్లూన 

మీరక మెలలుక్‌ మాలగంగ వలయు 
కష్టపడినగాని కరముసాఖ బాంబు. 
కోలుగ్‌దెన | 1రికీని ద మండలమున 
కావున దోవొంబు కడుదాచుకోక 
వనిపాటులనుజేని వతిచిత్తమెరిగి 
(పేమంబు భికేయు"బియము జూవుచును 
వరవర్రనంబున వర్తింనవలయు 

నీ వినయంబును నీనుగుణముల 
నీవనిపొటుల నీనుచరితల 

నీక్షించి నిత్యంబు విభుడు తనంలో 
(పియమారమన్నించి (పేమించునిన్ను 
భర్త నీమందిర ద్వారంబుచేర 
నంభమంబునలేచి నలువుము భక్తీ 

శీ )వాముబొెచి న బన్క (గిందివారలను 
వనులుచేయంగను బంచితినంచు 
నూరకుండక నీవు నువచారములను 
చేతనైనట్టుగ చేయుమువతికీ 
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135 


140 


145 


150 


155 


నీ మీదనేదియో నవము కఠ్సించి 
లేనిపోనిని చెప్పి లేమ! నీమగని 
చిత్తము విరనంబు చేయుదురవల 
భర్తకు (పియులైన వారలనవుడు 
నాదరింవుము కితలాలావములను 
భత్తకుగిట్టనివారలు నీకు 
(పియమి[తులైనను నిడువుమువారి 
భామ! నీ దగర బంధులలోను 
నోకాంతమునను నీవేకాననమున 


మగువరో! కూడు 0G మూటాడబోకు 
బదువడంతులలోడ బలిమి చాలించి 


నద్వ్వర్తనము గల్లు సాధ్ద్రూలతోనా 
నతతంబు స్పేవాంబు నలువు చునీవు 
గడవునద్నష్టిచే కాలమెవు డును 
నే జేయుపహూతబోధ నొమ్మ నంబునను 
దృఢము గాగను నిల్లి) తిరుగుదువేని 
నకలసౌభాగ్యముల్‌ నమకుదునీకు; 
వనుధలోను బతిష్షనచు నిక్క ముగ 
అనిన నంతోషించి యానత్యాభామ 
(దౌవదీ దేనికీ దనక ) లొజ్ఞుతను 

తెలిపి యెన్సాని యో దీవనలిచి |) 
రాజ ాంబునిడిచి యరణా గ ంబునందు 
కషముల్‌వడుచున్న ఓ) కారణమునను 
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160౧ 


165 


170 


175 


180 


185 . 


వగబొందుజుండంగ వలన దటంచు. 

ధైర్యంవు మాటలు తగురితిజాప్స, 

మరలరాజ్యము పొంది మగల లోగూడ 
నతివేగనుఖియింతువంచునోదారి 5 

పాంచాలి విడ్కొని భర్తలోగూడ 190 
దా : ?రకొవురికేగి (దౌవదీదేవి 

చేనినహితబోధ చిత్తమందుంచి 

కాంతునిచిత్తంబు కనిపెట్టుమెలగి 

నుచర్యితమున న్యా నుభియింవు చుండ 

(దువదాత్మ జకు నత్యలతోడ్గనైన ట్ట 195 
నంవాదమును దీని జదిది నుందరులు 

వరగుణంబులు గల్లి వర్తింతురేని 

పతుల్యపనాదంబు నడనియ్యాల్హన్లు 

నకంపభంబుల నత్తీర్తినొంది, 

యివానరనుఖములన్నాబ్లగాంచెదడు 200 


పతీ (వత[ప్రబోధము 


1892 వ సంవత్సరంలో వీరేశలింగంపంతులుగారు సత్యరాజాపూర్వ 
దేశయాత్రలు అనే నవలను రెండు భాగాలుగా ప్రకటించారు. మొదటిభాగం షేరు 
ఆడుమళయాళం. రెండోభాగం పేరు లంకాయ్యాత, ఇం్టీషులోని జొనాధన్‌స్విప్ట 
'గరివర్స్‌ (బావెల్‌ కు 'సత్వరాజాపూర దేశయాత్రలు' స్వేచా ఎనుసరణం. 


స్వీయచరిత్రలో ఈ సత్యరాజాపూర ;దేశయాత్రలనే గ్రంథరచనకు ేరణం 
గూరి న్న ఆయన ఇట్టా చెపు ఎ్రకునా ఎరు. ' 

“స్త్రీల విషయమున మనవారు చేసిన యన్యాయములు తేటపడునట్టుగా 
వ్యాజరీతిని సత్యారాజా పూరా దేశ యాత్రల యొక్క ప్రథమ భాగమును రచించి 
ప్రకటించితిని” 

భారతదేశంలో స్త్రీలపట్ల జరుగుతున్న అన్యాయాలు, చూపుతున్న వివక్ష 
'ఆడుమళయాళం౦ లో పురుమషులపట్ల జరుగుతున్నట్టు పంతులుగారు కల్ననచేశారు, 
హిందూసంస్క ప్రతిలో పసితనం నుంచీ ఆడపిల్లలకు పాతివ్రత్యం బోధిస్తున్నట్టుగా 
అక్కడ ఆడుమళయాళంలో షమగపిలలందరికీ చాలా చిన్న వయసునుంచే పత్నీ వ్రతం 
బోధిస్తారు. హిందువులు తమ వితంతువులకు కేశఖండనం పాటిస్తే ఆడుమళయాఖంలో 
విధురులందరికీ ముక్కుకోసివేస్తారు. ఇక్కడ భోగస్త్రీలున ఎపీ అక్కడ 
భోగపురువులుంటారు. ఇక్కడ బాలికలు పాఠశాలకు పోనట్లై అక్కడ మగపిల్లలు 
బడికి పోరు. సమస్త నీతిశాస్తాలు, కావ్యాలు ఆ దేశంలో పత్నీ వ్రతాన్ని ప్రబోధిస్తాయి. 
భారతదేశంలో (స్త్రీలు ఆచరించే నోములు వ్రతాలు మించి ఆడుమళయాళంలో 
పురుషులు ఆచరిస్తారు. మొత్తానికి భారత స్త్రీకి పూర్తిగా నకలు బొమ్మ ఆడుమళయాళంలో 
పురువుడు, 


ఆడమళయాళంలో అక్కడి పెద్దలు, పురాణాలు బోధించే పతీ వత బోధిని 
అనే శాస్త్ర సారాంశాన్ని వీరేశరింగం పంతులుగారీ విధంగా సత్యరాజాచార్యులు అనే 
పాత్ర ద్వారా వెల్లడింపచేశారు, .వెక్కిరింతక్కు వెటకారానిక్కి వేళాకోళానికి ఆధునిక 
అలుగు సాహిత్యంలో ఈ రచనే (శ్రీకారం చుట్టిందని చెసో ఎలి. 


శిసత్యరాజాచార్యక ఏతాం ధిక ఎత 
నవరత్నమంజరి 


వుడుషునకీమ్మ హి బత్సియె 
వరమంబగుదైవతంబు వత్సీ సేవన్‌ 
నిరతముచేసెడి వురువుడె 

పరమున నివొమున నుఖముం' బడయుంజుమ్మీ 


(పతి దినంబును బుఠువుండునతి కంటి 
ముందుగాలేచి నదిలోనమునిగి జలము 
కలశమునదెచి) నిజనత్సికాళ్ళుకడిగి 

(3 
తాను శీపాదతీర్హంబు తౌగనలయు 


శ్రీపాద తీర్థ సేవన 

మే వుదుషుడు చేయు నెన్ఫియేడులు ధరలో 
నావురువు డన్సి యుగములు 

పావములంబానీ మోక్షనదని నుఖించున్‌ 


కున్దురోగిణియెనను (్రుడ్డిదైన 
భూరినికలాంగియైనను మునలిదైన 

బతి  ]యెంగిలి భుజియింన వలయు నతము 
వుణ్యలోకంబు గాంక్షంచు వుడువ వరుడు 


వీవురువుడతివ యెంగిలి 
పావవుమతినేవగించి భక్షింవండో 
యాపాపాొత్ళు డు నారక్‌ 

కూవంబున గూలుజూవె. కోటియగంబుల్‌ 


తు 
pa 
i} 


దూరమున జూచి వతి ని 

గారనమునలేచి యొంటి కాలునబుతుముం 
డోరగ వంగగ వలయును 

గూరిమి గూర్చు)ండ నిల  (గూడదునుమ్మీ 


వుఠునుడునుగార్హిభమున్‌ 

స్టేరముగ దండనము తోక చడిపోదు రిలన్‌ 
గరుణయు దలనక్‌ నాలకొక్‌ 

వరియెనన్‌ గొట్టవలయు బత్తి వురుతునిన్‌ 


వతి ప గ"ట్టునదిట్టున బాధయిడిన 
భోగవురుషుల బొందిన బొదవక్తీర్హు 
దరుణీయే వురువునకును దైవమనుచు 
భక్తీ ననయంబు సేవింన నలయుడామ్ము 


అతివలకు సే చ్చ భూవణహైన యట్టు 


_ వురుములకు లాయే మవాభూవణంబు 


నూర్భాచం్యదులు యొగ్వమైన జూడుకుండు 


నరమవతీ సే (నతుడా పొందు వరమ గతులు. ' 
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